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LMK REEERERNER AT ARE,

To avoid electric shocks, please consult the dealer
or a qualified professional for help when installing
and repairing! Please do not touch the switch during
use.

Wenden Sie sich bitte an den Handler oder einen
qualifizierten Fachmann, um Hilfe bei der Installation
und Reparatur zu erhaiten und um Stromschlige
zu vermeiden! Bitte beriihren Sie den Schalter nicht
wahrend des Betriebs nicht.

Para evitar descargas eléctricas, consulte con su
distribuidor o un profesional cualificado para solicitar
ayuda durante la instalacion y la reparacion! No toque
el interruptor durante el uso

Pour éviter les électrocufions, prenez contact avec
le revendeur ou un professionnel qualifié pour
obtenir de I'aide pour Installation et les réparations
éventuelles! Veuillez ne pas toucher I'interrupteur
pendant I'utilisation

Per evitare scosse elettriche, consultare il rivenditore

o un per
durante I'installazione e la riparazione!Non toccare
I durante 'uso.
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WHCTpyKumu no nposoake

MRS, SRAHRIEEAA,

Remove the protective cover, then connect
wires before fixing the wire fastener.
Entfernen Sie die Schutzabdeckung und
schlieRen Sie dann die Kabel an, bevor Sie
das Kabelbefestigungselement befestigen.
Quite la tapa de proteccion y, a continuacion,
conecte los cables antes de fijar el suj

Retirez le capot de protection, puis branchez
les fils avant d'installer |a fixation de fil.

Rimuovere la protezione, quindi collegare i cavi
prima di fissare il dispositivo di fissaggio del filo.
CH/MUTE 3aLLMTY 1 MOICOEAVHITE NPOBOAA Neper
Tem, Kak 3ath1KCMPOBATb MPOBO/} KPEMEXOM.
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To make sure a full installation, please align ©
with §) when securing the protective cover.

Damit die Installation korrekt fertiggestellt werden
kann, richten Sie beim Befestigen der
Schutzabdeckung bitte ¢ mit ) aus.

Para asegurar la instalacion completa, alinee © con £
al sujetar Ia tapa de proteccion

Pour garanti l'installation compléte, alignez o sur &)
Iorsque vous installez e capot de protection.

Pe i deve
allineare o con o quando si fissa Ia profezione.

[ins 3aBepLUEHNs yCTaHOBKN COBMECTUTE O ¢ £ npyn
YCTaHOBKE 3aLIMTEI

FRERIRATAL

Appliance wiring instruction

Anleitung zur Verkabelung von Geraten
Instrucciones de cableado de aparatos
Instructions de cablage de I'appareil
Istruzioni per il cablaggio dell'apparecchio
WHCTpykumMs no noakniodeHnio o6opyaosaHns

100-240VAC
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Ceiling lamp wiring instruction

fr D ten
Instrucciones de cableado de ldmpara de techo
Instructions de cablage pour le plafonnier
Istruzioni per il cablaggio della lampada da soffitto
VIHCTpyKUMsi 10 NPOBOAKE: NOTOMNo4Has Namna

100-240VAC

)
Sonorr




S EHETE

Single live wire wiring instruction

\ mit einer stromfiihrenden
Instrucciones de cableado con un solo cable activo
Instructions pour le cablage du fil sous tension
Istruzioni per il cablaggio con un solo cavo di fase
VIHCTpyKUMsi N0 NPOBOZKE: OANH NPOBOA NOA
HanpsxeHnem

100-240VAC

BREXEEATIR,

Make sure correct connection for the neutral wire
and live wire.

Achten Sie auf den korrekten Anschluss von Nullleiter
und

Compruebe que las conexiones del cabie neufro y
activo sean correctas.

S'assurer que la connexion entre le fil neutre et le
fil sous tension est correcte

Accertarsi del corretto collegamento del cavo neutro
e diquelloin tensione.

Y6eauTech B NpaBunbHOCTY COBAMHEHMIA HYNeBoro
NPOBOAA 1 NPOBOAE NOA HANPSKEHUEM.
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APP herunterladen

Descargarlaa

Scarica laAPP

CkauaTb npunoxeHue

HSRRMAEAIRATHAMAPP, EEERTE
WE:

Please refer to the user guide of hub to download
the corresponding APP, below platforms are
recommended:

Bitte Sie das Benutzer des
Hubs, um die entsprechende APP herunterzuladen,
die folgenden Plattformen werden empfohlen:

Consulte la gula del usuario para descargarla

las sngulentes plataformas:

Veuillez-vous référer au manuel d'utilisation du
hub pour télécharger I'APP correspondant, les
plates-formes ci-d sont e

Fare rlferlmen(o alla guida utente dell'hub per
I'APP corrispondente, si
le seguenti piattaforme:

AnA noaKNiYeHWs K COOTBETCTBYROWUM
NPUNOXEHUAM, noxanyicra, o6patutecs
MHCTPYKUMM, PeKOMEeHAyeM cheaywumne
nnatdopmbl:

o
[+]
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SmartThings Amazon Alexa



Hub connection

Conexion del concentrador

Connessione all'hub

MoaknioueHue wnio3a
SRRMRIRIAPHTNRIBRIZE.

Set the hub according to user guide.
Stellen Sie den Hub entsprechend dem
Benutzerhandbuch ein.

Configure el seguinlas instr

de la guia del usuario.

Réglez le moyeu selon le mode d'emploi.

Configurare I'hub in base alla guida per I'utente.
[MonkrniounTe W03 B COOTBETCTBUMN C UHCTPYKLMEN.

RELIAZigBee@%A: Echo Plus (RLS:ZE39KL)
2nd Gen Echo Show (E/2:DW84JL)

2nd Gen Echo Plus (225:L9D29R)

=2 SmartThings hub



Support ZigBee hubs as follow
Echo Plus (model: ZE39
2nd Gen Echo Show (model: DW84JL)
2nd Gen Echo Plus (model: LOD29R)
Samsung SmartThings hub

Unterstutzt folgends ZigBee-Hubs:
Echo Plus (odell: ZE3

2nd Gen Echo Show (Modell: DW84JL)
Snd Gon Eane Plus (Modell: LOD29R)
Samsung SmartThings hub

Admite concentradores ZigBee de la siguiente manera:
Echo Plus (Modéle: ZE39KL)

2nd Gen Echo Show (Modéle: DW84JL)

2nd Gen Echo Plus (Modéle: LID29R)

Samsung SmartThings hub

Soutenez les moyeux ZigBee comme suit
Echo Plus (Model: ZE39KL)

2nd Gen Echo Show (Model: DW84JL)
2nd Gen Echo PIus(Mode\ L9D29R)
Samsung SmartThings hub

Supporta i seguenti hub ZigBee
Echo Plus (Modello: ZE39KL)

2nd Gen Echo Show (Modello: DW84JL)
2nd Gen Echo Plus (Modello: L9D29R)
Samsung SmartThings hub

Moaaepxusaior ZigBee-wnioa:
Echo Plus (Mogens: ZE39KL)

2nd Gen Echo Show (Mopenb: DW84JL)
2nd Gen Echo Plus (Mogens: L9D29R)
Samsung SmartThings hub

0]

RN, EENRBILIRE, B,
Ifthe connection fails, please move the hub closer
to your phone and try again.

Wenn die Verbindung nicht zustande kommt, bewegen
Sie bitte den Hub naher an Ihr Telefon und versuchen
Sie es emeut.

Sifallala conexién, acerque mas el concentrador
al teléfono y vuelva a intentarlo.

Sila connexion échoue, rapprochez le concentrateur
de votre téléphone et réessayez.

Se la connessione non riesce, avvicinare I'hub al
telefono e riprovare

Ecnu coequHenme nponaaaer, NepeMecTuTe Wiioa
Gnuxe k cBOEMY TenedoHy U nonpobyiiTe cHoBa.
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Encender

Accensione
Bkniounts

Sonore

o ce

B, REERER, WARARORS, 5
ERITE E RS,

After powering on, the device will enter the pairing
mode during the first use and the LED signal
indicator flashes.

Nach dem Einschalten schaltet sich das Geréat
wéhrend des ersten Gebrauchs in den
Kopplungsmodus und die LED-Signalanzeige
blinkt.

Después de encender el dispositivo, este se
pondra en modo de emparejamiento durante
el primer uso y el indicador de sefial LED
emitira parpadeos.

Apres la mise sous tension, 'appareil passe en
mode d'appairage lors de la premiére utilisation
et l'indicateur de signal LED clignote.

Al'primo utilizzo, dopo I'accensione il dispositivo
entrera in modalita di associazione e l'indicatore
LED lampeggera

Mocne BknioueHus, BO BpeMs nepsoro

YCTPOWCTBO B peX1Mm
COnpsHKeHUsi, U 3aMUraloT CBETOAWOAHbIE
CUrHanbHbIE NHANKATOPbI.
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The device will exit the pairing mode if no next
operation for a long time. If enter again, please long
press the manual switch for 5s until the LED signal
indicator flashes and release.

Das Gerat verldsst den Kopplungsmodus, wenn iber
einen langeren Zeitraum keine weitere Bedienung
erfolgt. Bei erneuter Eingabe driicken Sie bitte den
Handschalter 5 Sekunden lang gedriickt, bis die

blinkt und dann loslassen.

El dispositivo saldra del modo de emparejamiento
si no entra en funcionamiento por durante un largo
periodo. Si vuelve a ingresar, mantenga presionado
el interruptor manual durante 5 segundos hasta que
el indicador de sefial LED parpadee y suelte el botén.

L'appareil quittera le mode d'appairage si aucune
opération suivante n'est effectuée pendant une
longue période. Si vous entrez & nouveau, appuyez
longuement sur I'interrupteur manuel pendant
5 secondes jusqu'a ce que l'indicateur de signal
LED clignote et se relache.

Senza nessuna operazione successiva per un lungo
periodo di tempo il dispositivo uscira dalla modalita
di associazione. Per entrare di nuovo, tenere premuto
l'interruttore manuale per 5s fino a quando lndicatore
di segnale LED lampeggia e quindi rilasciare.

YCTPOVCTBO BLIMAET M3 peXuMa CompsikeHus, ecnit
Ha NPOTAXeHWW AONTOro BpEMEHW He GyaeT
MPOMIBOATCS HAKAKWX AGHCTBUW. [INsi MOBTOPHOMO
NOAKNIUEHIS 3aXMUTE Ha 5 CeKyHA KHOMKy
BKTI0UEHUR, NIOCTIE TOTO, Kak 3aropsTCs! CBETOAMOAHbIE
MHAUKATOpG, OTNYCTHTE.



RIEE
Add the device

Ajouter I'appareil

[063BUTL yCTPONCTBO

TERARS RIAIAPPHIRIRIRTR R ING &, N
FEFRi%HE eWelink 5 SONOFF kg,

Add devices according to the prompt on the
APP, note that you should choose eWeLink
or SONOFF.

Fligen Sie Gerate gemaR der Aufforderung auf
der APP hinzu, beachten Sie, dass Sie eWeLink
oder SONOFF wahlen sollten.

Anada dispositivos segln el aviso de la
aplicacion. Es importante que elija eWeLink
0 SONOFF.

Ajoutez des appareils en fonction de I'invite de
I'APP, notez que vous devez choisir eWeLink
ou SONOFF.

Aggiungere i dispositivi in base allarichiesta
nell'’APP, notare che & necessario scegliere
eWelLink o SONOFF.

[oGaBbTe ycTpolicTBa B COOTBETCTBUU C
nofckaskamu B NpuioXeHun, oGpatute
BHUMaHWe, 4To Heobxoaumo BbiGpaTe eWeLink
nnu SONOFF.




User Manual

https://www.sonoff.tech/usermanuals

FLEMANIEE R BIEE.
Scan the QR code or visit the website to learn
the detailed user guide.

Scannen Sie den QR-Code oder besuchen Sie
die Website um auf die detaillierte
Bedienungsanleitung zuzugreifen.

Escanee el codigo QR o visite el sitio web
para consultar la guia del usuario detallada.

Scannezle code QR ou visitez le site web
pour consulter le guide détaillé.

Scansionare il codice QR o visita il sito web
per consultare la guida utente dettagliata.

CkaHupyiiTe 3aToT QR-Kof Unu nepenaute Ha
Haw Be6-calT Ans npocmoTpa noapo6Horo
PYKOBO/ICTBO NOMb30BATENS.



FCC Warning

Changes or modifications not expressly
approved by the party responsible for compliance
could avoid the user’s authority to operate the
equipment.

This device complies with part 15 of the FCC
Rules. Operation is subject to the following
two conditions: (1) This device may not cause
harmful interference, and (2) this device
must accept any interference received,
including interference that may cause undesired
operation.

FCC Radiation Exposure Statement:

This equipment complies with FCC radiation
exposure limits set forth for an uncontrolled
environment. This equipment should be
installed and operated with minimum distance
20cm between the radiator & your body. This
transmitter must not be co-located or operating
in conjunction with any other antenna or
transmitter.

Note: This equipment has been tested and
found to comply with the limits for a Class B
digital device, pursuant to part 15 of the FCC
Rules. These limits are designed to provide
reasonable protection against harmful
interference in a residential installation. This
equipment generates, uses and can radiate
radio frequency energy and, if not installed
and used in accordance with the instructions,
may cause harmful interference to radio
communications. However, there is no guarantee
that interference will not occur in a particular
installation. If this equipment does cause
harmful interference to radio or television
reception, which can be determined by turning
the equipment off and on, the user is encouraged
to try to correct the interference by one or more
of the following measures:

14



— Reorient or relocate the receiving antenna.

— Increase the separation between the equipment
and receiver.

— Connect the equipmentinto an outleton a
circuit different from that to which the receiver
is connected.

— Consult the dealer or an experienced
radio/TV technician for help.

Shenzhen Sonoff Technologies Co., Ltd.

Room 1001, 10F, Building 8, Lianhua Industrial Park,
Longyuan Road, Longhua District, Shenzhen,GD, China

https://sonoff.tech

MADE IN CHINA H



LIKE IT!

Glad to know you are satisfied with SONOFF
products.

It would mean a lot to us if you can take a minute
to share your buying experience.

QOO
3/

Share it on Amazon

00606

Share it on your social media

Q

Share it with your friends and family

Get the latest news by following
us:

New arrival
Promotion
How-to videos



HAVE A
PROBLEM?

We are so sorry for the inconvenience caused
by the product.

Please contact us for help via the email address
below.

OXOROROAS)
=)

support@itead.cc

We will get back to you as soon as possible.

YouTube
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